
Shield_pro01

FARO/LED/FOCOS LUMEN/LÚMENES AREA ILLUMINATA/ILLUMINATED 
AREA/ÁREA ILUMINADA

4x100W MultiLED  52.000 lm 3000 mq (1 lux min)

SHIELD
4x100W LED

SCHEDA TECNICA
DATA SHEET
FICHA TÉCNICA
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Frequenza/Frequency/Frequencia 50 Hz

Voltaggio/Voltage/Voltaje 230 V 

Potenza/Power/Potencia Rete o generatore /Grid or generator/Red o generador 

Backup Pacco batteria /battery pack/paquete de baterías

Tipo batteria/Battery type /Tipo de batería AGM 

Numero batterie/Number of batteries/Número de baterías 4

Potenza per batteria/Power for each battery/                  
Potencia para cada batería

24V - 200 aH

Durata batteria /Expected battery life/
Duración prevista de la batería

5000 ore/hours/horas - 500 cicli/cycles/ciclos

Autonomia con solo batteria/Running time only 
battery/Autonomía sólo batería

12 ore/hours/horas - 100% potenza/power/potencia

Caratteristiche del palo zincato/Galvanized mast features/Características del mástil galvanizado

Altezza/Height/Altura máxima 5.5 m

Sistema di elevazione/Mast/Sistema de elevación Manuale/Manual

Rotazione/Rotation/Rotación 0°

Resistenza aerodinamica/Aerodynamic 
resistance/Resistencia aerodinámica

80 Km/h

Perno sicurezza/ Safety brake /Perno de seguridad Meccanico/mechanical/mecánico 

Telaio/Canopy /Chasis 

Basamento/Basement/Sótano Zincato/Galvanized /Galvanizado

Stabilizzatori/Stabilizers/Estabilizadores 4

Verniciatura/Canopy/Barnizado Verniciatura in polvere/Powder coating paint/Barnizado en 
polvo

Caratteristiche/Features/Características

Corpo antivandalismo/Anti-vandalism body/Cuerpo 
antivandalismo

Carpenteria sicura senza viti esterne/Safe canopy without 
external screws/Capota segura sin tornillos externos 

Stabilizzatori senza maniglie/ Stabilizers with no 
handles/Estabilizadores sin asas

Maniglia degli stabilizzatori fissata all'interno dopo 
operazioni di livellamento/
Stabilizers handle will be secure inside after 
levelling operations/
Asas de los estabilizadores al interior de la maquina 
despues nivelaciòn

Protezione cavi/ Cables protection /Protección de cables Cavi posizionati all'interno di una canalina flessibile 
evitando ogni possibile danno / 
Cables will be located inside a flexible cable duct
avoiding any possible damage/
Cables colocados en canaleta flexible evitando cualquier 
posible  daño

Stato batteria/Battery status/ Disponibile display interno per controllo dello stato della 
batteria/
Available battery status check with internal screen/
Comprobación del estado de la batería disponible con 
pantalla interna 

SPECIFICHE TECNICHE/TECHNICAL SPECIFICATIONS/DATOS DE RENDIMIENTOS Shield



Shield

DIMENSIONALE /DIMENSIONAL Shield

Dati Spedizione/Shipment data/Datos de transporte

Dimensioni/Dimension/Dimensión 1100x1100x2395 mm

Peso/Weight/Peso 550 kg

Su camion/Truck/En camión 24 unità/unit/unidades

Su Container 40’’/Container 40’’/En contenedor 40’’ 20 unità/unit/unidades


